
 
 

 

JEWISH VALUES MATRIX 
 Adam Yachid – ָידחִ יָ  םדָ א  – a single human being – The rabbinic concept that one human being was 

created originally so that no one can say, ‘my father was greater than your father.’ In other words, every human 
being is unique and inherently precious (M ishna Sanhedrin 4:5). 

 Ahavat Ger – גר תבַ הֲ אַ  – love of “the stranger in your midst” – A series of laws insisting on 
compassionate behaviour towards strangers, empathy with foreigners, and their inclusion in every aspect of 
society (Exodus 22:20,;23:9; Deuteronomy 16:14; Tractate on Strangers, Minor Tractates of Talmud). 

 Ahavat Ha-Beriot – ַתיוֹרִ בְּ הַ  תבַ הֲ א  – love of all of God’s creations – A principle that encourages 
appreciation for the world and all of its inhabitants (Leviticus 19.18; Avot of Rabbi Nathan 16). 

 Anei Ircha Kodmin = קֳדְמיִן עִירךָ  עַנִיֵי  = “the local poor are the priority”/ The concept that your 
primary tzedakah responsibility is to those closest to you (your family, then the poor of your city, then the poor 
of other cities). (Bava Metzia 71a) 

 Arevut –  ֲתבוּרֵ ע  – the concept that Jews have a special obligation to other Jews – A series of ideas and 
laws encouraging commitments of mutual aid and devotion among Jews (Sanhedrin 27b; Shevuot 39a). 

 Bakesh Shalom V’Rodfehu –  ַּהוּפֵ דְ רוֹוְ  םלוֹשָׁ  שׁקֵ ב  – seek peace and pursue it – The obligation to actively 
reduce conflicts. A series of laws and ethical teachings advocating peace, conflict resolution methodologies, and 
prohibiting violence against the innocent (Psalms 34:15; Chapter on Peace, Minor Tractates of the Talmud). 

 Chesed, Rachamim –  ֶיםמִ חֲ רַ  ,דסֶ ח  – compassion, especially for those who are disadvantaged or 
vulnerable (Zechariah 7:9; Hosea 2:21; Sabbath 151b; Bezah 32b; Sotah 14a). 

 Dan L’Kaf Zechut –  ָתכוּזְ  ףכַּ לְ  ןד  – the presumption of innocence – We should never initially believe 
someone has acted wrongly, even if it may be difficult to find merit in their actions (M. Avot 1:6). 

 Darchei Shalom –  ַםלוֹשָׁ  יכֵ רְ ד  – ways of peace – Talmudic rulings intent on preserving societal peace and 
maintaining positive inter-ethnic relations; includes directives to feed the poor of the gentiles and care for their 
vital needs (M. Shevi’it 4:3; Gittin 61a). 

 Derech Eretz –  ֶץרֶ אֶ  ךרֶ ד  – proper behaviour – We must behave in a respectful, socially acceptable manner 
when interacting with others, including family members (Shabbat 114a; Yoma 4b; T.B. Hullin 84a). 

 Hakarat HaTov –  ַבָ הטוֹ תרַ כָּ ה  – [recognition of good]; gratitude – Much of Judaism is based upon the 
principle of gratitude and thanksgiving (Comments of Rashi on Exodus 7:19 and 10:12). 

 Hakaim Takim Imo –  ָוֹמּעִ  יםקִ תָּ  םקֵ ה  – you shall surely lift up with him – A law designed to encourage 
aid to one in distress, even one’s enemy (Exodus 23:4; T.B. Baba Metzia 32a). 

 Halbanat Panim –  ַיםנִ פָּ  תנַ בָּ לְ ה  – avoidance of humiliating someone in public – The loss of personal 
dignity at the hands of others is considered one of the gravest wrongs in Judaism, akin to murder (T.B. Moed 
Katan 9b; T.B. Baba Mezia 58bff.; Tractate Kallah, Minor Tractates of the Talmud). 

 Hochai’ach Tochee’ach – ֹיחַ כִ וֹתּ חַ כֵ הו  – you shall rebuke – The obligation to be a social critic when you 
see that society or individuals are making terrible mistakes. Such criticism is viewed as an expression of care 
for others (Leviticus 19:17; Genesis Rabbah 54). 

 K’vod Nashim –  ְּיםשׁנָ  דבוֹכ  – the honor of women – A rabbinic value and law designed to encourage the 
dignity and honor of women (T.B. Baba Metzia 59a; T.B. Yevamot 62b). 

 Kupah –  ֻןטעֶ לאַפּ, יחוּמְ תַּ ( הפָּ ק(  – community fund for the needy – It is the obligation of every Jewish 
community to establish a communal agency to collect resources and distribute them to the needy (M. Avot 2:7). 



 
 

 

 Lashon Harah, Rechilut –  ָתילוּכִ רְ , ערָ הַ  ןוֹשׁל  – tale bearing – Rechilut prohibits statements which are not 
true, whereas lashon harah expands this prohibition to include even factually truthful speech if it might possibly 
malign an individual or ruin a reputation. The gravity of the offence results from the fact that it is nearly 
impossible to retract these types of statements (T.B. Erchin 15b; Maimonides, Mishneh Torah, Laws of De’ot, chapter 7). 

 Lifnei Iver Lo Titen Michshol –  ִלוֹשׁכְ מִ  ןתֵּ תִּ  לא רוֵּ עִ  ינֵ פְ ל  – do not place a stumbling block before a 
blind man – Applied to the sin of keeping someone in ignorance from information that will protect him/her, or 
to the sin of making it easier for someone else to commit crimes (Leviticus 19:14; Maimonides, Book of 
Commandments, neg. 299). 

 Lo Ta’amod Al Dam Rei’echa – ךָ עֶ רֵ  םדָ  לעַ  דמוֹעֲ תַּ  לא  – do not stand by the blood of your neighbor 
– The prohibition against passivity in the face of violence to others (Leviticus 19:16; T.B. Sanhedrin 73a). 

 Mishpat, Din –  ִיןדִּ , טפָּ שְׁ מ  – justice, law – A foundational set of rabbinic assumptions about the need for good 
government and a just legal system (Zechariah 8:26; M. Avot 1:18; 3:2; Deuteronomy Rabbah 5; Sanhedrin 7a, 8a). 

 Pidyon Sh’vuyim –  ִּיםיִ בוּשְׁ  ןיוֹדְ פ  – the redemption of captives – The obligation to do everything in one’s 
power to help release people who are trapped and suffering in some way (Isaiah 58:6; 61:1; Baba Bathra 8a; 
Talmud Yerushalmi Gittin 4:4; Maimonides, Mishneh Torah, Laws of Gifts to the Poor 8:10). 

 Pikuach Nefesh –  ִּשׁפֶ נֶ חַ קוּפ  – the saving of life – The highest Jewish obligation that overrides almost 
every other law (Yoma 85b; Sanhedrin 4:5; Baba Mezia 62b). 

 Rodef – ֹףדֵ רו  – pursuer – The obligation to actively intervene to prevent the murder or injury of innocent 
victims, even to the point of killing the aggressor (Leviticus 19:16; T.B. Sanhedrin 73a). 

 Shalom Bayit –  ָׁתיִ ם בָּ לוֹש  – for the sake of peace in the house – The need to ensure that there are peaceful 
relations in one’s home and family. This can also be extended to one’s synagogue, workplace, or community 
(Sanhedrin 76b; Yevamot 62b). 

 Tza’ar Ba’alei Chayyim –  ַיםיִּ חַ -ילֵ עֲ ר בַּ עַ צ  – the pain of living creatures – A set of laws prohibiting 
cruelty to animals and obligating acts of compassion and proper treatment of animals used to perform labor 
(Shabbat 117b; Deuteronomy 22:9). 

 Tzedakah –  ְהקָ דָ צ  – righteousness; charity – One of the best known aspects of Jewish communal and religious 
life, encompassing a wide range of Biblical, Rabbinic and medieval institutions of Judaism (T.B. Bava Batra 8b). 

 Tzedek Tzedek Tirdof –  ֶףדוֹרְ ק תִּ דֶ ק צֶ דֶ צ  – justice, justice, you must pursue – The obligation to actively 
promote justice (Leviticus 19.36; Deuteronomy 16.20; Zechariah 8.16-17; M. Avot 1.18). 

 Tzelem Elohim –  ֶיםלהִ ם אֱ לֶ צ  – image of God – The foundational principle of Jewish ethics that every 
human being is created in the image of God and must be treated accordingly (Genesis 1:27; Genesis Rabbah 24). 

 Umot ha-Olam – ּםלָ עוֹת הָ מוֹאו  – other nations of the world – A set of principles recommending care and 
respect for gentiles, especially those who are vulnerable or in need (Kiddushin 33a; Pesachim 113b; Berachot 17a). 

 Ush’martem Et Nafshotaichem – ּםיכֶ תֵּ וֹשׁפְ ת נַ ם אֶ תֶּ רְ מַ שְׁ ו  – and you shall protect your health – The 
obligation to protect the general health of oneself and one’s society (Deuteronomy 4.15; Maimonides, Mishneh 
Torah, Book of Knowledge, Laws of De’ot, chapter 4). 

 V’Shinantam L’Vanecha –  ְיךָ נֶ בָ לְ  םתָּ נְ נַּ שִׁ ו  – and you shall teach your children – The mandate to teach 
and transmit the Torah to one’s own children, one of the most important tasks of any Jewish parent 
(Deuteronomy 6:7; Maimonides - Laws of Talmud Torah). 

 Yatom, Almanah –  ָהנָ למָ אַ, םתוֹי  – orphan, widow – Series of laws obligating special care for orphans and 
widows (Deuteronomy 24:17; Isaiah 1:17; T.B. Ketubot 50a; Maimonides, Mishneh Torah, Book of Knowledge, Laws of 
De’ot, 6:10). 


